
Dear Ms.  

I was delighted to get the news that the association dedicated to Ettore Bastianini 

is interested in having my radio tribute translated. Preparing that tribute was an absolute  

joy for me, since Bastianini has always been one of my great heroes among singers.   
  
I have attached the text, although after we recorded the narration, I think our producer needed to 
make some cuts because of length.  I figure, however, that what you'll read in the attached text is 
probably at least 90% what we had in the final version that was broadcast. 
  
Thank you very much for your interest in my tribute to the great Bastianini. 
  
With best regards, 

Roger Pines 

Carissima signora  
  

Sono stato lieto di ricevere  notizie dall'associazione dedicata a Ettore Bastianini e che sia  

 interessata a tradurre il mio tributo radiofonico. Preparare quel tributo è stata un'assoluta 

gioia per me, visto che Bastianini è sempre stato uno dei miei grandi eroi tra i cantanti. 

Ho allegato il testo, anche se dopo aver registrato la narrazione, penso che il nostro produttore abbia 
bisogno di fare dei tagli a causa della lunghezza. Ritengo però che ciò che leggerai nel testo allegato 
è probabilmente almeno il 90% di quello che avevamo nella versione finale che è stata trasmessa. 

 Grazie mille per il tuo interesse per il mio tributo al grande Bastianini. 

  
Distinti saluti, 

  
Roger Pines


